
MONTAGEANLEITUNG - I / 2023
INSTALLATION INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS DE MONTAGE / MANUALE DI INSTALLAZIONE

Dusch-WC Premium 1102
Shower toilet Premium 1102
WC lavant Premium 1102
WC doccia Premium 1102
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Dusch-WC Premium 1102

Dusch-WC Premium 1102 Montageanleitung
Assembly instructions

Notice de montage
Istruzioni di montaggio

LIEFERUMFANG 
DELIVERY CONTENTS / CONTENU DE LIVRAISON / AMBITO DI CONSEGNA

Bedienungsanleitung
Operating instructions

Manuel d‘utilisation
Istruzioni per l‘uso

Gewindebolzen M 12 
Threaded bolts M 12 
Boulons filetés M 12 
Bullone filettato M 12

Muttern M 12 
Nuts M 12 

Écrous M 12 
Dadi M 12

Unterlegscheiben 
Washers 
Rondelles 
Rondelle

Pfropfen 
Plugs 

Bouchons 
Spina

Fernbedienung mit Halterung und Montagematerial
Remote control with bracket and mounting material

Télécommande avec support et matériel de montage
Telecomando con staffa e materiale di montaggio
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FILTERINSTALLATION 
FILTER INSTALLATION / INSTALLATION DE FILTRE / INSTALLAZIONE DEL FILTRO

Wasserversorgung 
Water supply 
Alimentation en eau 
Alimentazione dell‘acqua

zum Dusch WC 
to the shower WC 

vers le WC douche 
alla doccia WC

Kugelventil 
Ball valve 

Vanne à bille 
Valvola a sfera

Filter 
Filter 
Filtre 
Filtro

Zulaufschlauch 
Inlet hose 

Tuyau d‘arrivée 
Tubo di ingresso

Ein Zweiter Einlassschlauch G 1/2 Zoll ist nicht im Lieferumfang enthalten.  
A second G 1/2 inch inlet hose is not included in the scope of delivery. 
Un deuxième tuyau d‘entrée G 1/2 pouce n‘est pas compris dans la livraison. 
Un secondo tubo di ingresso G 1/2“ non è incluso nella fornitura.

 
Schallschutzmatte 

Sound insulation mat 
Tapis d‘insonorisation 

Tappeto di isolamento acustico

Anschlussrohr mit Dichtungsring 
Connection pipe with sealing ring 

Tube de raccordement avec  
joint d‘étanchéité 

Tubo di collegamento con anello di tenuta

Ablaufrohr mit Dichtungsring 
Drain pipe with sealing ring 

Tube d‘écoulement avec  
joint d‘étanchéité 

Tubo di scarico con anello di tenuta

Premium 1102
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Dusch-WC Premium 1102

Elektrokupplung nicht im Lieferumfang 
Electric coupling not included in delivery 

Raccord électrique non compris dans la livraison 
Accoppiamento elettrico non incluso nella fornitura

MONTAGEZUBEHÖR (nicht enthalten) 
MOUNTING ACCESSORIES (not included) / ACCESSOIRES DE MONTAGE (non inclus) / ACCESSORI DI MONTAGGIO (non inclusi)
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Premium 1102

INSTALLATIONSMODUS A 
INSTALLATION MODE A / MODE D‘INSTALLATION A / MODALITÀ DI INSTALLAZIONE A

Wasseranschluß und Stromversorgung müssen im WC-Installationsbereich liegen. 
The water connection and power supply must be in the WC installation area. 
Le raccordement à l‘eau et l‘alimentation électrique doivent se trouver dans la zone d‘installation des WC. 
L‘allacciamento idrico e l‘alimentazione elettrica devono trovarsi nell‘area di installazione del WC.
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Dusch-WC Premium 1102

INSTALLATIONSMODUS B 
INSTALLATION MODE B / MODE D‘INSTALLATION B / MODALITÀ DI INSTALLAZIONE B

Für diese Montageart ist eine Elektrokupplung erforderlich. Diese Arbeiten sollten von qualifiziertem Service-
personal durchgeführt werden. Wasseranschluß und Stromversorgung müssen im WC-Installationsbereich liegen. 
 
An electric coupling is required for this type of installation. This work should be carried out by qualified service 
personnel. Water connection and power supply must be in the WC installation area. 
 
Pour ce type de montage, un raccord électrique est nécessaire. Ces travaux doivent être effectués par un 
personnel de service qualifié. Le raccordement à l‘eau et l‘alimentation électrique doivent se trouver dans la zone 
d‘installation des WC. 
 
Per questo tipo di installazione è necessario un giunto elettrico. Questo lavoro deve essere eseguito da personale 
qualificato. L‘allacciamento idrico e l‘alimentazione elettrica devono trovarsi nell‘area di installazione del WC.

das Einlaufrohr 
(Länge 200 mm)

Stromkabel 
(Länge 400 mm)

Elektrokupplung nicht im Lieferumfang 
Electric coupling not included in delivery 

Raccord électrique non compris dans la livraison 
Accoppiamento elettrico non incluso nella fornitura



11

Premium 1102



12
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Premium 1102

WC DUSCH PREMIUM

A
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Dusch-WC Premium 1102

B
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Der Lieferant haftet nicht für Schäden aus der Nichtbeachtung der folgenden Bestimmungen:
 
1	 Dieses Produkt ist ein elektrisches Gerät, das geerdet werden muss. 

2. 	Körperlich beeinträchtige Menschen oder Menschen ohne notwendige Kenntnisse (oder kleine Kinder)  
	 sollten dieses Gerät nicht ohne eine Aufsichtsperson benutzen.

3.	 Dieses Produkt ist ein elektrisches Gerät, bitte achten Sie auf eine vorschriftsmäßige Installation.

	 Bitte sorgen Sie stets für eine gute Belüftung Ihres Badezimmers.

HAFTUNGSBEDINGUNGEN

The supplier shall not be liable for any damage resulting from non-compliance with the following provisions:
 
1	 This product is an electrical appliance that must be electrically earthed. 

2. 	Physically impaired people or people without necessary knowledge (or small children)  
	 should not use this appliance without a supervisor.

3.	 This product is an electrical appliance, please ensure that it is installed in accordance with the regulations.

	 Please ensure that your bathroom is well ventilated at all times.

LIABILITY CONDITIONS

Le fournisseur n‘est pas responsable des dommages résultant du non-respect des dispositions suivantes:
 
1	 Ce produit est un appareil électrique qui doit être mis à la terre. 

2. 	Les personnes physiquement handicapées ou ne disposant pas des connaissances nécessaires  
	 (ou les jeunes enfants) ne doivent pas utiliser cet appareil sans une personne responsable.

3.	 Ce produit est un appareil électrique, veuillez veiller à ce que l‘installation soit conforme aux prescriptions.

	 Veuillez toujours veiller à une bonne aération de votre salle de bain.

MODALITÉS DE RESPONSABILITÉ

Il fornitore non è responsabile di eventuali danni derivanti dalla mancata osservanza delle seguenti disposizioni:
 
1	 Questo prodotto è un apparecchio elettrico che deve essere collegato a terra.

2. 	Le persone con problemi fisici o senza le conoscenze necessarie (o i bambini piccoli)  
	 non devono utilizzare questo apparecchio senza un supervisore.

3.	 Questo prodotto è un apparecchio elettrico; assicurarsi che sia installato in conformità alle norme vigenti.

	 Assicurarsi che il bagno sia sempre ben ventilato.

CONDIZIONI DI RESPONSABILITÀ

Dusch-WC Premium 1102



19

Premium 1102


